CHAPTER TWO
The wedding at Carta

1.

Et die

tertia

nuptiae

factae sunt in

day there was

and the mother of
Jesus was there;
Galilee,

ibi.

For the Jews a wedding

the third

a marriage at Cana in

Cana

Galileae; et erat mater

Jesu

On

1.

feast

was

holy.

devotion and everything was done to

People took part in

make

it

with

the spouses happy.

However, it is unlikely that Mary often assisted at weddings, especially without Jesus. She preferred to remain in the joyful embraces
of her own spouse, the Holy Spirit, than to be taken up with those
external noisy affairs. But the divine Spirit led her and she, being
always perfecdy docile and submissive to his holy guidance, went
it did not seem her place.
Perhaps she did not know what God had in mind in leading her

unhesitatingly although

She may have believed it was to sanctify the newly-weds. In
reality it was, first of all, to honour Mary through the first miracle
of her Son so that the beginning of his ministry would take place
through Mary's intercession; secondly, to show the Church what
she may expect from Mary, prefigured by what Mary obtained on
that occasion: strength in her struggles, consolation in her pains,
and joy in the prosperity Mary constantly obtains for her, for wine
is the symbol of strength, joy and consolation; thirdly, to make
known from the beginning of the Christian Church, which was
then confined to the small number of disciples who were with Jesus
and symbolised by the wedding feast of Cana, the all-powerful intercession of Mary, who influenced our Lord to anticipate the
moment the Blessed Trinity had determined (for the manifestation
of his power
ed.) and work miracles from then on.
there.

—

49

"

The wedding

at

Vocatus

2.

Cana

est

autem

et

Jesus also was invited

2.

Jesus, et discipuli
ejus

to the

marriage, with his

ad nuptias.

disciples.

John's testimony had spread abroad and left a strong impression
on many people, the impression that our Lord was an extraordinary man. Since the house was already full of fragrance and heavenly joy, brought by the mother's presence,
also the

Son and

Et deficiente vino, dicit

3.

was natural

to invite

When

3.

the

wine failed, the

Mater Jesu ad eum: Vinum

mother ofJesus said

non habent.

him, "They have no wine.

Mary's heart was a vast treasure.
it.

This

mouth

to

Her mouth is the opening to this

great treasure through which we can see, as

of

it

his disciples.

sweeter than honey,

it

were, just a small part

more precious than gold

not often opened, so we must open our soul

to receive

is

each one of

her words attentively and give them thorough consideration.
First, at this

mother. This
said,

moment Mary prays

is

something

to

her Son and she prays as his

to note particularly.

From

the time

Mary

'Behold the handmaid of the Lord', she no longer prays as a

servant but as a mother.
simplicity at

Think of Mary's eyes when she looks

her well-beloved Son to make

this request,

in all

consider

her heart and the sentiments welling up in it. She wants two things:
her Son's glory to be manifested on this occasion and the welfare

and consolation of the

guests:

two desires or wishes worthy of the

perfect love of Mary's heart. Perfect charity seeks to procure even

temporal goods, not for their own sake as they are nothing, but for
the spiritual consolation of souls. She asks with the love of the

Mother of God and with the authority that goes with her dignity as
mother. She is 'the all-powerful suppliant'. They have no wine',
she

says.

The second

thing to observe

is this:

Mary's

life is

a

life

of silence.

All the marvels of her incomprehensible love were enclosed with-
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in.

When

she had to speak, she did

Even with her Son she spoke only

it

with as few words as possible.

silently.

Jesus' conversation with

Mary was not heard by any earthly creature, for it was wholly interior and not understood even by the angels. This conversation was

who could

continual;

communion

conceive the unspeakable

between Jesus and Mary! But it seems it would be easy to count the
external words they spoke. Here Mary was obliged to speak, to manifest what is said in the beginning of the verse, and this she does in
three words.
Thirdly,

Mary knew our Lord's

great precept of prayer:

consist in a multiplicity of words (cf

soul

is

open

She simply

to

her Son with her usual

Mary

Fourthly,

lays

Mt

in three

6:7).

She

says

it

does not

little,

but her

love.

words shows us a wonderful way to

pray.

bare her needs, and in her heart and eyes our Lord

her desire. This is a perfect manner of praying, of openwounds of our hearts before our gentle Master, resting our
soul in him after that and entrusting ourselves to his great love and
mercy. We then await in loving contemplation the outcome of his tenclearly sees

ing the

der love.
4.

Et dicit

ei Jesus:

Quid mihi,

et tibi est, mulier?

4.

Nondum

And Jesus said

to her,

"0

woman, what have you

venit hora mea.

do with me?

My

to

hour has

not yet come."

The phrase, 'what is that to me and to thee', as used in Scripture,
means a complaint or displeasure or refusal. But it can be used with
respect. The woman of Zarephath, after the death of her son, said
to Elijah: 'what is it to me and to thee, man of God?' (1 Kg 17:18;
tr. from French version). And doubtless she spoke to him with

We can accordingly explain this text as follows: the guests,
though they had faith, did not consider Jesus as the Son of God, but
looked upon him as a man inspired by God, which was the usual
respect.

among those who believed in him while he was on earth. In
behaviour they saw only the man, and believed that he acted

thing
his
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only through obedience and love for his mother, although in fact

and during the
he no longer had a relationship of obe-

as regards everything that pertained to his ministry,

whole time he exercised

it,

dience towards his mother.
In everything that concerned his private

life

during his first

thir-

he 'was obedient to them' (Lk 2:51), but in his public life
he took orders direcdy from his Father only. He did nothing except
in accordance with what had been eternally determined and
decreed by his Father for all his actions and for the proper moment
and manner in which they were to be carried out. He had said this
already in his childhood, when his mother found him in the
Temple: 'Did you not know that I must be in my Father's house?'
(Lk 2:49). This was a public ministry. After that he returned to
Nazareth 'and was subject to them', because this was his private life.
In another place he made the same point clear. When his mother
asked for him while he was preaching, he said, 'Who is my mother
and my brethern!
For whoever does the will of my Father... is my
brother and sister and mother' (Mt 12:48-50).
This shows that in his public ministry our Lord no longer had
to keep contact with his mother, but solely with his Father's will.
Moreover in this way he not only performed what his Father
decreed from all eternity for him but also gave great example to
all his apostles and priests until the end of the world. As soon as
ty

years

. .

they have

begun

.

no longer have father or
God, and God alone, is everything

their ministry they

mother or brothers or sisters;
for them, and they must not concern themselves with anything
other than his glory and the doing of his holy will.
This is why Jesus said to his mother: 'What is that to me and to
not RSV). It is as if he said: 'To say to
thee?' (tr. from French
me, as my mother, that I must begin to work, is not your prerogative as a mother; you have not read from all eternity as I have, who
was in the bosom of the Father, what his decrees were about my

—

works of grace. He it is who gives the orders; I am to execute his
orders without any intermediary. The hour at which I must begin
to operate, the hour decreed from all eternity, has not yet come;
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and since my Father's orders have not come, I may not obey you.
as if you were not my mother on this point.' That is why he
calls her 'woman', to show that it is not as his mother commanding him that she will be heard but because it was a prayer. That
prayer of Mary is all-powerful and is always heard because it is a
prayer of the Mother of God: 'She herself was heard (the Mother
of God) because of the reverence due to her' (cf Heb 5:7); not as
a duty however but as a grace.
Mary, who had been led to the wedding-feast inspired by the
Holy Spirit, her Spouse, had not acted as mother either, nor had
she desired to ask for something as due to her but simply as a
favour. And Jesus, knowing perfectly well the sentiments of his
It is

mother's heart, since that wonderful heart was in perfect unity
with his own and since all her sentiments came from Jesus, spoke
in a totally different way in the interior of her heart. He spoke the
external words either to instruct his mother at the beginning of
his ministry, or only to give a lesson to those present.

known

and

He made all

her clearly understand
that her prayer was heard, that his Father had taken account of

his Father's plans

her prayer and

that,

to her,

let

because of his great love for her, the Father

had anticipated the hour of Jesus' miracles and preaching.
And so these seemingly harsh words to Mary showed that mother of divine love the greatness of the Father's love for her and the
great function she is called to exercise in holy Church by means of
her all-powerful prayers. She does not give commands to the Head
of the Church in virtue of her nature, but she gives him 'commands' by grace, by means of her prayers, which are always heard.
5.

Dicit

mater ejus

Quodcumque

ministris:

5.

full

to the

servants, "Do whatever he

dixerit

vobis, facite.

Mary,

His mother said
tells

you.

"

of the love radiating from the heart ofJesus, sensing

her Son's submission to her maternal prayer, perfectly aware of
the depths of God's plans for her, and knowing that the favour
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had been granted, told the servants to do whatever her Son
would tell them.
Mary thus shows that she was perfectly informed by the Holy
Spirit about the fulfilment of her request and the working of the
mysterious miracle. For, as we shall see further on, this was a figure of the beginning of the Church and had to be done through
her intercession. For if she had not known this, why would she
tell the servants what to do? Jesus did not need anyone to give
him assistance. It was more natural for him to multiply the few
drops of wine that still remained, as Elisha did with the oil, or
produce wine in the jars without any help. But he had to accomplish a mystery, and Mary knew all about it, so she saw to it that
what her Son was to say should be meticulously carried out. At
the same time she taught us to be faithful and exact in doing
everything her Son commands if we want to obtain great graces
from him.
We see by the way people acted toward Mary how gready she
was respected by the wedding-guests. See how they do what she
says, she seems to be almost in command. The wedding-feast represents the Church of Jesus Christ, where souls are espoused by
the divine Spirit. Mary prays for and obtains power, joy and consolation for those who are thus admitted to the holy nuptials. On
the other hand, she procures the joy of the divine Spouse by
inspiring fidelity to all that he wills. The children of the Church
have profound respect for her and look upon her as their mistress

6.

and

benefactress.

Erant autem

ibi

lapideae

6.

Now six stone jars

hydriae sex positae

standing

secundum purificationem
Judaeorum capientes

Jewish

there,

rites

were

for the

of purification,

each holding twenty or

singulae metretas

thirty gallons.

binas vel ternas.
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Dicit eis Jesus: (Implete)

7.

Jesus said to them,

hydrias aqua. Et

the jars with water.

impleverunt eas usque

they filled

ad summum.

brim.

Et dicit

nunc

eis Jesus:

Haurite

8.

He said
some

et ferte architriclino.

Et tulerunt.

them up

to

out,

them,

and

Ut autem gustavit
architriclinus aquam vinum
factam, etnon
sciebat unde esset,
ministri autem sciebant

10.

"And
to the

"Now draw

take

to

it

the steward of the feast.

So they took

9.

"Fill

9.

When

it.

the steward of the

feast tasted the water

now

become wine, and did not

know where

came from

it

(though the servants

who

qui hauserant aquam,

had drawn

vocat sponsum

knew), the steward of the

architriclinus.

feast called the bridegroom

omnis homo
primum bonum vinum ponit;
et dicit

et

ei:

quum

inebriati fuerint,

tunc id quod detenus

10,

and said

man serves
first;

autem servasti bonum
vinum usque adhuc.

him, "Every
the

good wine

and when men have

drunk

est:

to

the water

freely,

then the

poor wine; but you have

tu

kept the good wine
until now.

The jars or

containers represented the Old Law. They were six
number. This is the number of days in the week, representing the
Old Law, which was a law of labour and had to come before the day
of rest of the New Law. This latter is only one day, to manifest that
there will be no more change until the end of the world, for that is
what is represented by the unit one; the unit one also represents the
in

perfection of the

New Law.

These jars contained two or three measures, the measure was incom55
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and only approximate, signifying the imperfection of this law, its
uncertainty and lack of fullness. The jars were empty, because the law
was scarcely observed any longer at the time our Lord came into this
world. Our Lord made the servants fill the jars, because he had come
to fulfil the law and he submitted to it in the most perfect way, making
the least of his actions conform to what was written. How frequently we
plete

read in the gospel,

'as it is written'

or again, 'that the scripture might

And we see the servants in our Lord's name fill

the empty
means the law by itself was empty, all its fullness was
drawn from our Lord and it could be observed only through his grace
and support. That is why he himself had to give the order that the jars
should be filled. He did not fill them himself but through his servants,
because the Old Law and all the graces our Lord accorded it were given
only through the mediation of angels. He made them pour in water to
show that the substance of the Old Law was but weakness and emptiness. Whatever good it contained did not come from itself, it was only

be

fulfilled'.

jars completely. It

water.

Jesus then changed this water into wine.

New Law,

was changed into the wine of the
substantial

and

possesses

all

The water of the Old Law
the law of grace, which

is

the qualities wine represents. This wine

was incomparably better than what had been first served. The graces
communicated by the Old Law did not come from the law, but from
our Lord;

it

was wine, but low grade in comparison with that of the law

Hence this represents the superiority of the graces
New Law over those given under the old dispensation.

of grace.
the
11.

Hoc

fecit initium

Jesus in

Cana

signorum

11. This, the first of his signs,

Jesus did at

Galileae: et

manifestavit gloriam suam; et

crediderunt in

eum

discipuli

Cana

glory;

in

and manifested
and his disciples

Galilee,

his

believed in him.

ejus.

This sign was to be the

given in

first.

At the beginning of

perceptible miracle he worked had to be the sign

his ministry the

and meaning of

the imperceptible miracles which he was to work throughout the
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course of his ministry and for as long as the world would
is

exist.

This

how he manifested his glory in all kinds of ways. He manifested his

power by

this

miracle and the glory he was to have in the Church by

this sign.

12.

Post hoc descendit Caph-

arnaum

ipse, et

mater

Capernaum, with

to

his

mother and his brothers

et fratres ejus, et discipuli
ejus; et ibi

down

12. After this he went

ejus,

manserunt non

and

multis diebus.

his disciples;

and

there they stayed for

a few

days.

Capernaum means

city

of consolation, because in that

consolation of Israel began to be revealed most brilliantly.

uated in the

territories

The people who

It

city

was

the
sit-

of Zabulon and Nephtali, by the sea of Galilee.

were in great darkness and ignorance,
concerned exclusively with the things of this world. It was there the
Father had determined from all eternity that the great light should
appear and he had announced it by his prophet of consolation
lived there

—

Isaiah (Is 9:1).

That is why our Lord brought his mother and brothers there and
established his dwelling there, so as to enlighten this region with
his

divine light. For although Jesus was constantly travelling

through Judea and Galilee, this did not prevent him from coming
back frequently to Capernaum near his mother. Although he never
remained there for long, nevertheless he was more frequently
there than in any other spot in Judea or Galilee.

There is another reason our Lord established his home in
Capernaum. Having to leave his mother in order to go about his
great ministry, he wanted to withdraw her from the wicked territory of Nazareth where he had few chosen ones in order that the
honour and reverence be given her which befitted the Mother of
God. And since he was going to make Capernaum resplendent by
his miracles and preaching it was the place where his mother would
be best honoured. His care and wish to have his mother respected
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are clear.

And

so his

mother and brothers followed him

to establish their dwelling there.

their Master was to

spend
where

much

do wonders

So

because
our Lord did not

also did his disciples,

there. However,

time there because his Father's

to observe the law

Capernaum

to

and carry out his

him

will called

else-

ministry.

The cleansing of the Temple
13.

Et prope erat Pascha

Judaeorum,

13. The Passover of the Jews

was

et ascendit Jesus

Et invenit in templo

y

to Jerusalem.

14. In the temple he found

who were selling
oxen and sheep and

vendentes boves, et oves,
et columbas, et

hand and Jesus

went up

jerosolymam.
14.

at

those

numularios

sedentes.

pigeons,

and

the money-

changers at their business.

15.

Et

cum

fecisset quasi flagell-

15.

And making a whip

um de funiculis, omnes ejecit

cords,

de templo, oves quoque et

with the sheep

numulariorum
aes, et mensas subvertit.

he drove them

and

oxen,

and he

boves, et

out of the temple;

efrudit

poured out the coins of
the money-changers

overturned their

16.

of
all,

Et

his,

qui columbas

vendebant,

dixit:

Auferte

hinc, et nolite facere
Patris

mei

16.
ista

domum

domum

And

and

tables.

he told those

who

sold the pigeons, "Take
these things

shall not

away; you

make my Father's

house a house of trade.

negotiationis.
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Recordati sunt vero discipuli
ejus,

quia scriptum

domus

est:

Zelus

tuae comedit me.

17.

His

disciples

that

it

was

remembered

-written,

"Zeal

for thy house will consume

me."

The

Pharisees' zeal was not pure; hence they got agitated

about things of little importance and permitted things to
pass that were reprehensible. God's Temple had become a
place for transacting business, and the Pharisees remained
silent about this; but our Lord being full of true love for his
Father's glory and devoured with zeal for his house was
unable to tolerate this abuse. He used his power to destroy
it.

our Lord, who
did not even know him, let themselves be cast out from a place
in which, over the years, they had engaged in commerce without any public authority ever preventing them? 'Vfet they were
uncouth people, whom our Lord's action hindered from making hoped-for gain. They saw a Galilean who had no authority
in their eyes for this sort of thing, yet they obeyed without daring to resist this solitary man who thus drove them all out (of
the Temple.) They were astonished and asked, 'By what authority do you do these things?' (cf Mk 1 1 :28) But they left the place
even so. Because the divine power, which was hidden from
them, was acting on them, they felt forced to obey in spite of
wanting the opposite. This amazed them; they sensed an
authority they could not explain.
But why had our Lord waited so long to abolish this abuse?
Every year he went to Jerusalem with his mother, from the time
of his childhood; from the first moment of his life on earth he
had had the same insight, the same zeal and the same power.
Why did he not use them before? During his hidden life he preferred to remain hidden. He had no desire or obligation to act
in public and engage in works of zeal; these were reserved for
his public life; but once this time had arrived he fought the disIs it

a wonder that people

who had no

faith in

.
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order at once.
In this way he shows us that we must not undertake to correct
we have authority to do so or the Holy Spirit

disorders before

Before that we must remain quiet and sometimes suffer sin and other evils, being content to deplore them in God's
presence and pray for him to intervene.
inspires

18.

it.

Responderunt ergojudaei
dixerunt ei: Quod signum

et

18. The Jews then said to

him, "What sign have you

ostendis nobis quia haec

to

show us for doing

this ?

"

facis?

19.

Respondit Jesus
eis:

Solvite

19. Jesus answered them,

et dicit

templum hoc,

and

"Destroy this temple,

et in tribus diebus excitabo

three days

I will raise

it

in

up.

'

illud.

20.

Dixerunt

ei Judaei:

Quadra-

20. The Jews then said,

gin ta et sex annis aedificatum
est

templum hoc,

bus excitabis
21.

Ille

build this temple,

tri-

you

illud?

autem dicebat de templo

corporis
22.

et tu in

"It

has

taken forty-six years to

21.

raise

it

up

and

will

in three days?"

But he spoke of the
temple of his body.

sui.

Cum ergo resurrexisset a

22.

mortuis, recordati sunt
discipuli ejus quia

When

therefore

he was

raised from the dead, his

hoc

disciples

remembered that

and

dicebat, et crediderunt

he had said

Scripturae, et sermoni

believed the scripture

quern dixit Jesus.

the

this;

they

and

word which Jesus had

spoken.

The power our Lord exercised on
his Father's will

was a great grace and a great
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them and inspired them to
be more docile. But that was not enough. They were so rough and
carnal that divine inspiration meant nothing to them; they wanted
to see some great prodigy before they believed. Indeed, their excesthey felt at the time must have touched

sive curiosity to see

a miracle performed was the principal reason

had no desire to believe and be faithful. This desire to see miracles came also in part from a self-love that
sprang from national glory. They gloried in having prophets and
for asking a sign; they really

miracle-workers, not for the glory of

God

but for

human

glory.

They gloried also in their future Messiah. For a long time there had
been no prophets among them and they were glad to see one doing
miracles. They had only evil dispositions; signs, far from making
them faithful and truly attached to our Lord, gave them only passing satisfaction and a feeling of wonder with the result that their
was worse than their first.
Hence our Lord, far from gratifying this evil curiosity, did just the
opposite. Every time they were eager to see a miracle he referred
to a greater miracle, namely, that of overcoming their malice. He
never granted a miracle to those who asked for it for their amusement and who interiorly were unfaithful and lacking in faith. On
the contrary, he never refused miracles to those who had faith and
asked with proper dispositions.
The reason our Lord always referred the curious to the miracle
last state

of his resurrection was that this miracle was destined finally to be
like a

magnet attracting the

elect

and at the same time a stumbling-

block leading unbelievers to ultimate
23.

Cum autem esset Jerosolymis
in Pascha in die festo,

multi crediderunt in

loss.

23.

Now when

he was in

Jerusalem at the Passover

nomine

feast,

many

believed in his

ejus, videntes signa ejus,

name when

quae

signs which he did;

The

faciebat.

faith the

human and

they

saw

the

crowd had was a weak faith, almost entirely of
They had been waiting on the

imaginative origin.

61

The Cleansing of the Temple
Messiah for a long time but when our Lord appeared performing
great miracles, astounded, they were struck with joy, for they were
eager for miracles. They became excited and warmly proclaimed
him as the promised Messiah. But this was not a solid fire; it had little support from the grace of God in contrast with the faith of the

good

Israelites. It

was based rather on the imaginary glory of the

nation and the hope of their deliverance from

Roman

oppression.

They were not attached to our Lord but they cried out, 'how wonderful' and acclaimed him as the Messiah. Thus it is written, 'and
they believed in his name'. They placed their satisfaction not in our
Lord as in the Messiah, but in a vain and comforting fantasy of seeing great miracles and finally possessing their Messiah.
24.

Ipse

autem Jesus non

credebat semetipsum

24.

but Jesus did not
trust himself to them,

eis,

eo quod ipse nosset omnes.
25.

Et quia opus

ei

non

25. because he

knew

all

monium perhiberet de
homine: ipse enim sciebat

men and needed no one
to bear witness of man; for
he himself knew what was

quid esset in homine.

in

erat ut quis

Jesus

testi-

knew everything

knew what lay behind

man.

that was taking place in each of them.

the feelings of each one; he

had no need

He
to

ask anyone to give testimony about the dispositions of these peo-

he penetrated into the depths of their hearts and knew
each one better than he knew himself. All that was good in each
one came from Jesus alone; that was why he knew what was in each
one. He knew also what would become of everyone if these attitudes continued, for he foresaw the varied destinies to which these
interior dispositions would give rise.
ple, for
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